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Chương 80: Cuồng Long Xuất Hải  

 

Thấy vậy, Bạch Y ñại kinh, hét to lên :”Các người lui lại .” Nói rồi phi thân lên, trường kiếm 
trong tay xuất phát một cổ kiếm khí cường ñại nghênh ñón tam ñao . 
Lãnh Ngưng Vũ mấy người nghe ñược, liền vội lui lại phía sau . 
ðồng lúc ñám người Lãnh Ngưng Vũ thối lui, kiếm khí của Bạch Y ñã cùng ñao khí của ba 
người kia tương giao phát ra một tiếng nổ kịch liệt . 
Thân thể BạchY Y bị ñao khí của ñối phương ñánh rớt xuống mặt ñật, trong lòng kinh hải không 
nhỏ, kinh ngạc vời vỏ công của ba người, nhưng tam ñao cũng bị kiếm khí cường ñại của Bạch Y 
chấn tới bay ra, chớp cái ñã chui vào trong quang tường biến mất không thấy. 
Bạch Y sau khi rớt xuống ñất, thân thể còn từng bước từng bước lui lại 2 bước rồi mới ngừng lại 
. 
Thấy vậy, Bạch Vân liền tiến lên ñở Bạch Y, nói :”ðại ca, ca không gì chứ ?” 
Bạch Y lắc ñầu ñáp :”ñừng lo, ta không sao, chỉ là bị chân khí của ñối phương chấn lui lại thôi .” 
Ngừng rồi Bạch Y nói :”Vỏ công của ñối phương rất cao cường, hơn nửa ñặc biệt quỷ dị, chúng 
ta phải coi chừng .” 
Nói tới ñây, Bạch Y ñột nhiên cảm thấy phía sau người một âm thanh phá không vang lên, trong 
lòng ñại kinh, vội vung kiếm lên, một ñạo kiếm khí cuốn tới ñối phương.  
Lúc Bạch Y cảm thấy ñược ở phía sau người có âm thanh phá không, quan tường kia ñột nhiên 
xuất hiện vết nứt, lảo ñại của Thiên Vương Tứ ðao một ñao phóng tới chổ của ñám người Bạch 
Y ñang ñứng . 
Lãnh Ngưng Vũ mấy người còn chưa phát hiện ra có gì không tốt, ñã thấy bạch y kinh hãi vung 
kiếm lên, tiếp theo lại thấy quang tường trứơc mắt ñột nhiên xuất hiện vết nứt, chớp ra một nhân 
ảnh hướng tới bên mình vung ñao phóng tới, trong lòng các người ñại kinh, ñồng thời ñã thầm 
khen vỏ công của Bạch Y, không tưởng nổi ñối phương còn chưa xuất hiện mà Bạch Y ñã có thể 
từ lưu ñộng của không khí cảm ứng ñược ñối phương tập kích . 
Lảo ñại cũng không nghĩ tới ñôi’ phương có thể phát hiện ra mình ñánh lén, thấy Bạch Y vung 
kiếm phát xuất kíêm khí ñánh tới, liền vội gập người hướng tới bên cạnh bay ñi, tránh vào phía 
sau quang tường, Bạch Y cũng hết cách . 
Bạch Y sau khi xuất kiếm, thấy ñối phương nhanh chóng tránh ẩn vào quang tường rồi không 
thấy trở ra nửa, không công kích tiếp, cảnh giác chú ý tới nhất cử nhất ñộng chung quanh, ñề 
phòng ba người lại lén tập kích . 
ðột nhiên chân mày Bạch Y nhíu lại, tay phải vung ra một ñạo kiếm khí cuốn tới phía tay phải 
của quang tường, ñồng thời lúc ñó, Bạch Y phi thân lên, một kiếm phóng tới phía trái của quang 
tường . 
Lúc Bạch Y ñang hoàn thành một lọat các ñộng tác, phía hai bên của quang tường ñột nhiên mở 
tét ra, hai ñại hán ôm bảo ñao phi thân tới chổ của ñám người Bạch Y, hai cổ ñao khí lăng lệ 
cuốn tới, hai người này chín là hai ñại hán vừa chui ra ngoài . 
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ðồng lúc hai ñại hán xúât hiện, kiếm khí của Bạch Y huy lên ñã tới ñược trước mặt ñại hán bên 
tay phải, ñại hán phát sợ, liền vội tránh ñi, lại ẩn vào phía trong quang tường . 
Trường kiếm trong tay Bạch Y lúc này ñã cùng với ñao của ñại hán phía trái tương giao, một âm 
thanh ñao kiếm chạm vào nhau vang lên, thân thể hai người ñồng thời chấn mạnh, thân ảnh Bạch 
Y bay ra, rớt xuống trước mặt ñám người Lãnh Ngưng Vũ, thân thể rung rẩy, còn ñại hán cũng bị 
Bạch Y làm cho lui lại vào quang tường . 
ðám người Lãnh Ngưng Vũ nhìn thấy một loạt biến hóa vừa qua, ñều thất kinh, không tưởng nổi 
ñối phương lại ñột nhiên ñánh lén, hơn nửa lại chia ra ñánh, nếu như không phải là Bạch Y vỏ 
công cao cường, nhĩ lực kinh nhân, nghe ñược tiếng lạ trong không khí . 
Nguyên là tam ñao bị Bạch Y kích lui lại, liền nghĩ tới thuật chia ra tập kích tới ñám người Bạch 
Y, nhưng cái mà ba người không nghĩ ra là Bạch Y tự nhiên phát hiện ra thuật phân tập của họ . 
Thấy thân thể Bạch Y rung rẩy, Bạch Vân liền vội nói :”ðại ca, ca bị sao vậy ? Không gì chứ ?” 
Bạch Y vận khí ép lại khí huyết dâng trào trong nội thể nói :”yên tâm ñi! Ta không gì, ñối 
phương nhất ñịnh còn sẻ tái công kích chúng ta, chúng ta nhất ñịnh không thể thả lỏng cảnh giác 
.” Nói rồi cảnh giác nhìn chung quanh . 
Nhìn chung quanh hai lần, Bạch Y kế theo nói :”ðịch nhân trong tối chúng ta ngoài sáng, chúng 
ta có gánh nặng trên lưng, phòng ngừa ñối phương thâu tập nửa, hy vọng chất ñộc của Quản tiền 
bối mau ñược Ngô huynh bức ra ngoài, nếu không chúng ta rất khó chống lại công kích của bọn 
họ .” 
Nghe xong, Lãnh Ngưng Vũ nói :”Không sai, công lực ñối phương cao hơn chúng ta, lại trong 
bóng tối, chúng ta phải ñề phòng, nếu không chúng ta không thể kiên trì lâu .” 
Vì trong ñã ñấu Lãnh Ngưng Vũ ñã hiểu ñược vỏ công của ñịch nhân, biết ñựơc ñối phương vỏ 
công cao cường, mấy người mình không phải là ñối thủ . 
Lúc này mấy người ñã quây lại thành một vòng tròn, cảnh giác chú ý chung quanh, ñều không 
nói nhiều, hy vọng Ngô Lai có thể nhanh chóng giup’ bức ra chất ñộc trong nội thể của Quãn 
Phong Chỉ . 
Tại lúc này, trước mặt Bạch Y quang tường xuất hiện vết nứt, một nhân ảnh như thiểm ñiện công 
tới Bạch Y . 
Thấy vậy, Bạch Y không do dự huy kiếm ñở lấy . 
ðồng lúc Bạch Y huy kiếm ñở lấy, phía trái của quang tường và phía phải tựa hồ ñồng thời mở 
ra, thêm hai ñại hán công tới hướng mấy người Lãnh Ngưng Vũ thần tốc vô bì . 
Lãnh Ngưng Vũ phi thân nghênh lấy ñại hán phía trái, còn lại Bạch Vân ba người nghênh lấy ñại 
hán kia . 
ðại hán công kích Bạch Y thấy Bạch Y xuất chiêu nghênh lấy, liền thần tốc phóng tới một ñao, 
rồi lại chớp người tránh vào trong quang tường, làm Bạch Y tốn công vô ích . 
ðồng lúc này, hai ñại hán công kích ñám người Lãnh Ngưng Vũ ñã nhẹ nhàng cùng mấy người 
giao ñược mấy chiêu, lại thần tốc ẩn vào phía sau quang tường . 
Thấy tam ñao ñều ẩn vào quang tường, ñám người Bạch Y lại thần tốc vây lại thành vòng tròng, 
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cảnh giác nhìn chung quanh, ñề phòng tam ñao lại thâu tập . 
Không lâu sau khi ñám người Bạch Y quây lại thành vòng tròn, quang tường trước mặt lại xuất 
hiện kẻ nứt, tam ñao như ñồng lúc hướng tới ñám người Bạch Y công kích, lại cũng là thuật phân 
tập . 
Lúc ñám người Bạch Y phi thân nghênh lấy, tam ñao lại trêu chọc tróng vào sau quang tường, 
làm ñám người Bạch Y cũng hết cách . 
Cứ lập ñi lập lại nhiều lần, ñám người Bạch Y không chạm ñược tam ñao, tam ñao cũng không 
chạm tới họ, nhưng ñám nguời Bạch Y trong lòng ñã thấy kinh sợ, kinh ngạc ñối với vỏ công ñối 
phương và trận pháp quỷ dị, sợ là ñối phương không biết lúc nào lại công kích mình . 
Bạch Y ñã bị thuật công kích của ñối phương trêu cho tâm phiền ý loạn, Bạch Y nói lớn lên :”cứ 
kiểu này, chúng ta sợ là không kiên trì ñược bao lâu, còn có khả năng bị thương trong tay họ .” 
Nói tới ñây, Bạch Y ñột nhiên nhắm nhanh mắt lại, sắc mặt ñại biến, vì hắn ñột nhiên cảm giác 
ñược ñao khí lăng lệ của tam ñao ñang cuốn tới chổ này . 
Bạch Y hét lớn lên :”nằm xuống!” 
Nghe ñược, mọi người nhanh lẹ nằm xuống, tuy không minh Bạch Y vì sao Bạch Y kêu mấy 
người mình nằm xuống, nhưng moi người ñã nhanh chóng nằm xuống . 
ðồng thời lúc này, Bạch Y không ngừng vung múa trường kiếm trong tay, trên miệng ñồng thời 
hét lên :”Cuồng Long Xuất Hải!” 


